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Mr. Boua Ngeun XAPHOUVONG

Mr. Boua Ngeun XAPHOUVONG, Vice-Minister of Information,

Culture and Tourism
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Excellency Mr.Chairman, Excellency Ministers, Ladies
and Gentlemen

I am highly honoured to be represented on behalf of the
Ministry of Information, Culture and Tourism of the
Lao PDR at this consultative meeting on cooperation
regarding the preservation and promotion of intangible
Asian culture in beautiful Hong Kong, a city rich of
cultural heritage and famous of the world.

On this occasion, I would like to congratulate and
express my sincere thanks to the Home Affairs Bureau
of the Hong Kong Special Administrative Region of the
People’s Republic of China for the invitation to attend
this important event and the warm welcome extended to
the Lao delegation.

Distinguished guests

As you may know, the Lao PDR is one of several
countries located in the central Indochina peninsula.
It shares borders with five countries and is home to
49 different Ethnic groups. Laos has a tradition of
solidarity, unity and exchanges in the field of culture
and trade.

The Lao culture has specific characteristics that combine
with the general attributes of the Lao people in every
corner of the country. The Lao government considers
cultural activities as a base for sustaining the nation and
for pushing society to expand, while also helping to
develop human beings and society to uphold solidarity,
democracy and civilization in mind and matter.

The government’s cultural direction uses national
characteristics to bring the state and people together
to restore and enhance the cultural traditions of Laos
in various forms, including establishing model cultural
families and villages, and organizing traditional festivals
to encourage people to participate in cultural exchanges
and experiences.

After the Lao PDR became a member of Asean in 1997
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Laos

the country has stood side by side with people in all
Asean member countries to engage in exchanges of
culture. The Lao PDR, as an Asean member country,
exchanges lessons and experiences to promote, preserve
and enhance the culture of every nation. These efforts
have encouraged people in every Asean nation to learn
more about the different cultures of Asean member
countries, particularly intangible cultural heritage.From
this point, the understanding, kindness, generosity,
unity, friendship and cooperation for development in
the Asean region has expanded continuously.

The People’s Republic of China and Laos share many
hundreds of kilometres of border. The people of the two
nations have a long tradition of solidarity and friendship
during periods of fighting to free their nations, as well as
in times of national protection and development. Over
the past decades, the governments of the two countries
have implemented cooperation agreements in the field
of culture. Lao and Chinese delegates and cultural
activists take turns to make exchange visits during
various festivals to enhance mutual understanding
between the people of the two nations and for the
countries to join together to advance development and
ensure both spiritual and material happiness for their
citizens in accordance with the expectation of the two
nations

Distinguished guests

Even though the Lao PDR had made great efforts and
achieved excellent results in some areas, our nation still
faces many difficulties and challenges. 20 percent of
the Lao population lives below the poverty line, which
is a major obstacle to restoring and developing national
culture, particularly intangible cultural heritage. There
is a serious need for more human resources in the
culture sector, such as technicians and experts trained
in the latest technology and methodologies.

The detrimental influences on the field of culture
caused by globalization and the borderless information
technology age present challenges and tests for the Lao
PDR.

However, with tireless effort and support from Asean
member countries, China and other friendly nations,
particularly through forums such as this important
meeting, [ believe that the Lao PDR will gain valuable
experience and support in various forms from many
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Laos

friendly countries to help our nation make further
progress in restoring and developing its national culture,
particularly intangible cultural heritage, for ever greater
success into the future.

Once again, | would like to thank you all and wish the
chairman, honourable guests and ladies and gentlemen
happiness, good health and future success. I wish this
meeting every success in all aspects

Thank you.




